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ZAKON 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O FAKTORINGU

Član 1.

U Zakonu o faktoringu („Službene novine Federacije BiH“, br. 14/16 i 74/20) u članu 2. stav (1) mijenja se i glasi: 

„(1) Faktoring je pravni posao u kojem pružalac usluge faktoringa kupuje predmete faktoringa s pravom ili bez prava na regres, a na osnovu i u skladu s ugovorom o faktoringu sklopljenim s prodavcem i/ili kupcem.“. 

Stav (2) mijenja se i glasi:

„(2) Kratkoročna novčana tražbina je tražbina koja dospijeva na naplatu u roku do 360 dana od dana prodaje robe, odnosno pružene usluge, s tim da se rokovi dospijeća tražbine mogu mijenjati isključivo uz saglasnost prodavca, kupca i pružaoca usluge faktoringa i pod uslovom da tražbina s izmijenjenim rokom dospijeća dospijeva na naplatu najkasnije u roku do 360 dana od dana prodaje robe, odnosno pružene usluge.“.

U stavu (3) riječi: „ugovora o prodaji roba ili pružanja usluga“ zamjenjuju se riječima: „pravnog posla prodaje roba ili pružanja usluga (osnovni posao)“.

U stavu (12) iza riječi: „usluga faktoringa“ dodaje se zarez i riječi: „odnosno faktor“.

Član 2.

Član 3. mijenja se i glasi:

„Član 3.
(Primjena propisa)

Na pitanja koja nisu uređena ovim zakonom primjenjuju se odredbe propisa kojim se uređuju obligacioni odnosi, kao i propisa kojim se uređuju privredna društva, finansijsko poslovanje, sprječavanje pranja novca i finansiranja terorističkih aktivnosti 
i drugih propisa koje su društva za faktoring dužna da primjenjuju.“.

Član 3.

U članu 5. stav (1) tačka f) riječi: „koja ne može biti veća od 2% nominalnog iznosa otkupljene tražbine“ zamjenjuju se riječima: „iz člana 2. stav (8) ovog zakona“. 

U stavu (2) riječi: „koja, zavisno od iznosa računa, ne može biti veća od 50 KM po svakom računu” zamjenjuju se riječima: „iz člana 2. stav (9) ovog zakona koja mora biti razumna i u skladu sa stvarnim troškovima“. 

Iza stava (4) dodaje se novi stav (5) koji glasi:

„(5) Agencija za bankarstvo Federacije Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Agencija) može detaljnije propisati potrebnu za provođenje poslova faktoringa.“.



Član 4. 

U članu 14.  stav (1) riječi: „iz osnova ugovora o prodaji robe ili pružanih usluga“ brišu se.

Član 5. 

U članu 15. stav (2) riječi: „nastale iz osnova ugovora o prodaji robe ili pružanja usluga u proizvodnji, trgovini i uslugama kao i tražbina nastala na osnovu izvođenja investicijskih radova i izvoza proizvoda i pruženih usluga,“ brišu se.

Član 6.

U članu 16. stav (1) tačka j) iza riječi „ugovora“ dodaju se riječi: „i vrijeme trajanja ugovora“.

Iza stava (1) dodaje se novi stav (2) koji glasi:

„(2) Ugovor o faktoringu može sadržavati jedan ili više predmeta faktoringa.“.

U stavu (2) koji postaje stav (3) riječi: „za bankarstvo Federacije Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Agencija)“ brišu se.  


Član 7.

U članu 18. stav (1) riječi: „ugovora sa kupcem i primljenom narudžbom” zamjenjuju se riječima: „pravnog posla prodaje roba ili pružanja usluga“. 

U stavu (3) riječ „i“ zamjenjuje se rječju „pripadajuću“, a riječi: „stav (3)“ zamjenjuju se riječima: „st. (3) i (5)“.

U stavu (5) riječi: „faktora ukoliko je to ugovorom predviđeno ili ukoliko se ne radi o skrivenom faktoringu“ zamjenjuju se riječima: „faktora, osim kada se radi o skrivenom faktoringu ili kada je kupac potpisnik ugovora o faktoringu“.

Iza stava (6) dodaje se novi stav (7) koji glasi:

„(7) Predmet faktoringa u smislu prijenosa tražbine može se dokazivati računom ili drugom ispravom prema kojoj isporučilac robe ili usluge, odnosno lice kojem on naloži, obračunava isporučenu robu ili usluge bez obzira na to kako se ta isprava, bilo u obliku pisanog dokumenta ili elektronskog zapisa u skladu sa odgovarajućim propisima, naziva u poslovnom prometu.“.


Član 8.

U članu 25. stav (1) iza riječi „Federaciji“ dodaju se riječi: „Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Federacija)“.

U stavu (4) iza riječi „Federaciji“ dodaju se riječi: „kao i Razvojna banka Federacije, u skladu sa propisom kojim se uređuje osnivanje, djelatnost, poslovanje, organizacija i nadzor Razvojne banke Federacije, uz uz prethodno pribavljenu dozvolu Agencije“. Iza riječi: „Na banke“ dodaju se riječi: „i Razvojnu banku Federacije“. 


Član 9.

U članu 27.  stav (1) broj „750 000,00“ zamjenjuju se brojem „250 000,00“.

Član 10.

Iza člana 39. dodaju se novi čl. 39a. i 39b. koji glase:

„39a.
(Osnivanje poslovne jedinice u Federaciji privrednog društva sa sjedištem u Bosni i Hercegovini, a izvan Federacije) 

(1) Privredno društvo sa sjedištem u Bosni i Hercegovini, a izvan Federacije koje ima dozvolu od organa nadležnog za nadzor djelatnosti faktoringa može da posluje u Federaciji isključivo putem poslovne jedinice.

(2) Privredno društvo iz stava (1) ovog člana koje namjerava da obavlja djelatnost faktoringa putem poslovne jedinice u Federaciji dužno je da podnese zahtjev Agenciji.

(3) Uz zahtjev iz stava (2) ovog člana podnosi se:

a) dokaz o registraciji privrednog društva kod nadležnog organa,
b) dozvolu, odobrenje ili drugi akt organa nadležnog za nadzor djelatnosti faktoringa, kojim se potvrđuje ispunjenost uslova za preuzimanje obaveza koje nastanu u poslovanju poslovne jedinice u Federaciji,
c) odluku nadležnog organa privrednog društva o osnivanju poslovne jedinice u Federaciji, koja sadrži: naziv, adresu i djelatnost poslovne jedinice i lično ime zastupnika sa obimom ovlaštenja,
d) plan poslovanja poslovne jedinice za prve tri godine poslovanja,
e) drugu dokumentaciju, u skladu sa propisom Agencije.

(4) Poslovna jedinica iz stava (1) ovog člana može početi sa obavljanjem djelatnosti faktoringa u Federaciji po dobijanju saglasnosti Agencije i upisu u evidenciju Agencije iz člana 43. ovog zakona.

(5) Poslovna jedinica osniva se i posluje u skladu sa ovim zakonom i propisima kojima se uređuje poslovanje privrednih društava.

(6) Sve poslovne jedinice koje je društvo za faktoring iz stava (1) ovog člana osnovalo u Federaciji smatraju se jednom poslovnom jedinicom u smislu izvještavanja i praćenja od strane Agencije i drugih nadležnih organa.

(7) Agencija donosi akt kojim propisuje dokumentaciju iz stava (3) ovog člana, kao i vrstu podataka, rokove i način na koji poslovne jedinice iz ovog člana izvještavaju Agenciju.

39b.
(Osnivanje poslovne jedinice izvan Federacije)

(1) Društvo za faktoring koje namjerava da obavlja djelatnost faktoringa putem poslovne jedinice izvan Federacije dužno je da pribavi saglasnost Agencije.

(2) Agencija donosi akt kojim propisuje uslove i dokumentaciju kojom se dokazuje ispunjenost uslova za dobijanje saglasnosti za obavljanje djelatnosti faktoringa putem poslovne jedinice izvan Federacije.“.

Član 11.

U članu 43. stav (1) mijenja se i glasi:

“(1) Agencija vodi registar o izdatim i oduzetim odobrenjima za obavljanje poslova faktoringa od strane društava za faktoring sa sjedištem u Federaciji  i poslovnih jedinica iz  člana 39a. ovog zakona.“.

U stavu (2) riječ „Evidencija“ zamjenjuje se rječju „Registar“.

Iza stava (2) dodaju se novi st. (3), (4) i (5) koji glase:

(3) Pored podataka iz stava (2) ovog člana, registar obavezno sadrži i podatke o adresama poslovnih jedinica i licima ovlaštenim za njihovo zastupanje.

(4) Registar je javan i podaci se objavljuju na internet stranici Agencije uz obavezno ažuriranje bez odlaganja.

(5) Agencija donosi akt kojim detaljnije uređuje uslove, sadržaj i način vođenja registra, kao i način upravljanja podacima iz registra.“.


Član 12.

U članu 45. iza stava (2) dodaje se novi stav (3) koji glasi:

„(3) Skupština odlučuje o pitanjima iz svoje nadležnosti u skladu sa propisom o privrednim društvima, te o drugim pitanjima propisanim ovim zakonom i statutom društva za faktoring.“ 

Član 13.

U članu 46. iza stava (3) dodaje se novi stav (4) koji glasi: 

„(4) Najmanje jedan član nadzornog odbora aktivno poznaje jedan od jezika koji su u službenoj upotrebi u Bosni i Hercegovini (u daljem tekstu: BiH) i ima prebivalište na teritoriji BiH.“. 


Član 14.

U članu 47. stav (2) riječi: „relevantno iskustvo stečeno u rukovođenju poslovima ili u poslovima nadzora nad vođenjem poslova društva za faktoring ili drugog privrednog društva usporedive djelatnosti sa poslovima iz djelatnosti društva za faktoring” zamjenjuju se riječima: “najmanje dvije godine iskustva na poslovima faktoringa, odnosno najmanje tri godine iskustva na poslovima u drugim finansijskim institucijama“.

Član 15.

U članu 50. iza stava (5) dodaje se novi stav (6) koji glasi:

„(6) Najmanje jedan član uprave društva za faktoring aktivno poznaje jedan od jezika koji su u službenoj upotrebi u BiH i ima prebivalište na teritoriji BiH.“.

Član 16.

Član 57. mijenja se i glasi:
„Član 57.
(Odbor za reviziju)

(1) Odbor za reviziju društva za faktoring čine najmanje tri člana, koje bira i razrješava skupština na period od četiri godine uz mogućnost imenovanja na dva uzastopna mandata. Osnivačkim aktom i statutom društva za faktoring može se odrediti i veći broj članova odbora za reviziju, pri čemu ukupan broj članova mora biti neparan. 

(2) Članovi odbora za reviziju održavaju sastanke najmanje jednom u tri mjeseca, a po potrebi i češće, u pravilu u sjedištu društva za faktoring.

(3) Članovi odbora za reviziju mogu biti lica koja imaju stručna znanja i iskustva iz oblasti finansija, revizije i računovodstva, pri čemu predsjednik i član odbora za reviziju ne može biti član nadzornog odbora i uprave, zaposlen niti imati direktni ili indirektni finansijski interes u tom društvu za faktoring, a izuzev naknade po osnovu te funkcije. Najmanje jedan član odbora za reviziju mora biti lice koje ima profesionalno zvanje ovlaštenog revizora u skladu sa propisom kojim se uređuje računovodstvo i revizija i znanje jednog od službenih jezika koji su u upotrebi u BiH.

(4) Članovi odbora za reviziju mogu biti lica koja su članovi nadzornog odbora i uprave unutar grupe kojoj pripada društvo za faktoring, ukoliko ispunjavaju uslove iz stava (3) ovog člana.

(5) Odbor za reviziju dužan je, kada ocijeni da društvo za faktoring posluje suprotno ovom zakonu ili drugom propisu, statutu ili drugom aktu društva za faktoring, nadzornom odboru društva za faktoring dati preporuke za otklanjanje uočenih nezakonitosti i nepravilnosti, kao i zahtijevati sazivanje vanredne sjednice skupštine društva za faktoring u slučaju da ustanovljene nezakonitosti i nepravilnosti mogu imati teže posljedice na poslovanje društva za faktoring .“.   


Član 17.

U članu 60. stav (1) tačka a) zarez i riječi: „nastalu na osnovu ugovora o prodaji robe ili pružanja usluga“ brišu se.


Član 18.

U članu 62. stav (1) riječi: „i ugovora o prodaji robe“ brišu se.

Član 19.

U članu 63. stav (1) riječi: „stav (3)“ zamjenjuju se riječima: „st. (3) i (5)“.

Član 20.

U članu 68. stav (4) riječi: „stav (3)“ zamjenjuju se riječima: „st. (3) i (5)“. 

Član 21.

U članu 69. stav (3) mijenja se i glasi:

„(3) Reviziju godišnjih finansijskih izvještaja društva za fakoring može obavljati isto društvo za reviziju u kontinuitetu, a najduže u periodu utvrđenom propisom kojim se uređuje računovodstvo i revizija.“.

Član 22.

U članu 71. iza stava (2) dodaje se novi stav (3) koji glasi:

„(3) Agencija naplaćuje naknade za izdavanje odobrenja u skladu sa ovim zakonom, za vršenje nadzora društava za faktoring i za obavljanje drugih poslova iz djelokruga Agencije, čija se visina i način plaćanja uređuju propisom Agencije.“. 

Član 23.

Iza člana 97. dodaj se novi član 97a. koji glasi:

„97a.
(Žalbeni postupak)

(1) Protiv prvostepenih akata Agencije može se izjaviti žalba drugostepenoj komisiji Agencije.

(2) Postupak po žalbi provodi se u skladu sa propisom kojim se reguliše rad Agencije i provedbenim aktima Agencije.“.

Član 24.

U članu 98. stav (1) u tački o) tačka na kraju zamjenjuje se zarezom i dodaje se nova tačka p) koja glasi:

„p) ne postupa u skladu s odredbama člana 97. ovog zakona.“.  

Član 25.

Član 99. mijenja se i glasi:

„Član 99.

(Lakši prekršaji društva za faktoring)

(1) Novčanom kaznom u iznosu od 10.000,00 KM do 25.000,00 KM bit će kažnjeno za prekršaj društvo za faktoring ako:
a) ugovor o faktoringu nije sastavljen u skladu sa odredbama člana 16. ovog zakona,
b) o saznanju sticanja i otuđenja kvalifikovanog udjela u društvu za faktoring ne obavijesti Agenciju u skladu sa odredbom člana 31. ovog zakona,
c) prilikom imenovanja članova nadzornog odbora postupi suprotno odredbama člana 46. ovog zakona,
d) prilikom imenovanja članova nadzornog odbora postupi suprotno odredbama člana 47. ovog zakona,
e) prilikom imenovanja članova uprave postupi suprotno odredbama čl. 50. i 51. ovog zakona,
f) ne osigura podnošenje zahtjeva za izdavanje saglasnosti za obavljanje funkcije člana uprave donošenjem odluke ili izdavanjem saglasnosti u skladu sa odredbom člana 52. stav (2) ovog zakona,
g) ne postupi u skladu sa odredbom člana 52. stav (7) ovog zakona,
h) prilikom imenovanja odbora za reviziju postupi suprotno odredbama člana 57. ovog zakona;
i) ne obavijesti Agenciju o izabranom revizorskom društvu u skladu sa odredbom člana 69. stav (8) ovog zakona,
j) ne obavijesti Agenciju u skladu sa odredbama člana 70. ovog zakona,
k) ne postupi u skladu sa odredbama člana 104. st. (1), (3) i (4) ovog zakona.

(2) Novčanom kaznom od  10.000,00 KM do 25.000,00 KM bit će kažnjeno za prekršaj privredno društvo sa sjedištem u Bosni i Hercegovini, a izvan Federacije ako osnuje poslovnu jedinicu u Federaciji suprotno odredbama člana 39a. stav (4) ovog zakona.
 
(3) Odgovorno lice u društvu bit će kažnjeno za prekršaje iz st. (1) i (2) ovog člana novčanom kaznom u iznosu od 2.000,00 KM do 5.000,00 KM.“.


Član 26.

Iza člana 103. dodaje se novi član 103a. koji glasi:

„Član 103a.
Donošenje propisa Agencije)

Agencija će posebne propise u skladu sa ovim zakonom donijeti u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.“.

Član 27.

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenim novinama Federacije BiH“.



































